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EPERJESI LAPOK
Sárosmegye s városainak társadalmi a gazdasági erdekeit képviselő hetilap

az „EPERJESI SZÉCHENYI-KÖR“ És a ..SÁROSMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET“ KÖZLÖNYE.

'■ Szerkesztői iroda:
Megyeház.

lile intézendő minden a lap »zellemi részét illető közlemény.

Kiadóhivatal:
Az EPERJESi NÉPBANK helyiségeiben, föutcza 2 ik sz a.
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Eperjes sz. liir. város 1881. 
évi költségvetése.

A folvo eV re szóló városi költsegvetes a kép­
viselőtestület szerdai közirviilésóheti került tárgya­
lás alá.

Képviselő-testületünk tagjai s általában a 
közönség eletlk érdeklődéssel szokott viseltetni az 
évi költségelőirányzatok tárgyalása iránt, mert az 
azokban l.»ü‘lalt egves tetelek bo alkalmat nyújtanak 
a képviselőknek arra, hogy a városi közélet külön­
böző ágai iránt tájékozódjanak, kérdésekét vessenek 
fel. indítványokat, javaslatokat tegyenek s általiban 
elmondják azt. a mi szivükön fekszik.

\ folvó évi költségvetés számadatait egy­
előién ezikkiinkhen részletezvén, a jelen alkalommal 
arra szorítkozunk, hogy azt általánosságban jelle­
mezzük.

Ha a f. évi költségvetés tárgysorozatát tekintjük 
s azt a nílllt évi budget tetőiéivel hasonlítjuk össze, 
első pillanatra szembe ötlik azon körülmény. Imgy 
a folvó évi előirányzatok főösszegei a múlt öviekkel 
szemben sokkal kedvezőbben alakulnak, annyira, 
hogy a folyó évbeli fizetendő községi pótlék tiz 
százalékkal csekélyebb lesz. Alig ugyanis az 1SS.‘>. 
év i községi pótlék — a törvényhatósági, betogápolási. 
valamint a kolduspótlekot beszámítva ;’>(» százalékot 
lett, addig a folyó évi pótlék 26 százalékban van 
megállapítva.-

Tekintve azon nagy adóterhet, mely a nép 
vállán nyugszik, kétségtelen, hogy a folvo évi 
költségvetés népszerűbb alakban jelentkezik, mint a 
mnlt évi s liogv kivált a szegényebb sorsit lakosság 
a pótadó ezen tetemes leszállítása folytán erezhető 
könnvebbségben reszesülend.

Azonban egv városi költségvetés megítélésénél 
a dolog természete szerint nem az a mérvadó, 
váljon a kiadások valamivel növekednek vagy csök- 
keiinek-e ; hanem mérvadó az. vájjon a kiadásoknak 
s ezekkel együtt a pótadónak leszállítása akként 
történt-e. hoirv a közéleti igények ez áltál hátrányt, 
visszaesést Iiem szenv< duek. Világítani kell a várost 
okvetlenül : s ha pl. a pótadó leszállítása czeljáhól 
;l világításra szánt tétel töröltetnék, ez ugyan mind­

ítlieilt dér 
liürner.

TÁRCZA.
Tűnődés.

Kelteted vakító havára 
Lehajtva izzó hoiiibtkoiii. 
Én is álmodtam karjaidban 
A loddogságról egykoron

Most deli udvarlók körében
Ismét salonhölgv vagy csupán.
És fényben úszik hiúságod
S kapkodnak mosolyod után.

A | ásztorórák üdve eltűnt,
A vágy — mely szomjában merész — 
Csak emlékfoszlány már s a múltat 
Sűrűén eltakarni kész.

„Emlékeid“ felett méláztam.
— Ó m.-nnyi édes semmiség! — 
Egy rózsa . . hajfűit . . kis levélke, 
Melyen még forró könyiid eg.

A kis levél, a hervadt rózsa.
A forró köny, a szivboru : 
Egvenkint tán kaczajra késztet . . . 
De együttvéve — szomorú.

A nők társadalmi állása hajdan és most 
és a nőemanczipáczió.

(Irta és a „Széchenyi-kör“-ben felolvasta Sztankay László.) 

I.
Mielőtt értekezletemhez lógnék, érdekeimnek 

férfi-ismerőseim és barátaim előtt leendő megóvása 
tekintetéből szükségesnek látom kijelenteni. Imgy 
bár éli Zellta város Volt képviselőjének : Majoros 
Istvánnak politikai és társadalmi nézetei előtt a 
egnagvobli leverentiáv al hajlóm meg. a nők emaii-

tanácsa részéről 
i város tulajdouát 
lyó évben hagyon- 
leti és müszerfá- 
elad isa a városi 
szám alatt hozott 
«¿élből folyó évi 

>r a városi tauács- 
megtartatui.

közök azzal érts­
elek a városi szám- 
SV a szóbeli árverés 
lek 10 százalékából 
rásbeli ajánlatok is

inácsa 1884-ik évi

Fuhrman Andor,
polgármester.

Eperjes, 1884. február 17-én.

Megjelen: minden vasárnap.

Előfizetési ár: vidékre postán v.igv helyben házhoz küldve:
Egy évre.........................5 írt — kr.
Félévre.........................2 „ 50 „
Negyedévre .... 1 „ 25 „ 

járt 2001) Írttal apasztami a kiadások összegét. de 
ebben m-m volna köszönet.

Ih'lves csak azon költségvetés. mely a valódi 
szükségleteket méltányolja, de a mellett a lakosság : 
adokepesseget is tekintetbe Veszi s annak tnlterhel- 
tetésétol óvakodik.

A folyó évi költségvetés általánosságban véve 
olv henvomást tesz, hogy összeállításánál az érdekék 
ékként való összeegveztetése gondosan szem előtt 
tartatott. A valódi elodázhatlan szükségletek ügye­
lőmbe vannak véve : a mit a holnapra elhalasztani 
nem lehet, arról az előirányzatban már ma van 
gondoskodva : de amellett kiváló gond tordittatott 
arra is. liogv a lakosságra nehezedő terhek a közéleti 
igények hátránya nélkül könny ittessenek.

Szerettük volna ugyan, ha egyes tételeknél 
nagyobb összegek irányoztattak volna elő; szerettük 
volna nevezetesen azt. ha a csatornahálózat kiépí­
tésének legalább megindítására már most vétetett 
Volna tel bár kisebb összeg is: — de másreszt 
nem zárkózhatunk el a többség által hangoztatott 
azon igazság elől sem. hogy a csatornahálózat 
kiépítése — ha évente csupán apró részekben 
vétetik foganatba — csak a jövendő generatiókra ' 
árasztaná áldásait, s Imgy ennélfogva az azzal 
összekötött költségeknek fedezetéről kiilön művelet 
által kelleml gondoskodni.

Nélkülözzük továbbá a tisztviselők nyugdíj­
intézetének tételét s módokat.

Eltekintve azonban ezektől, találkozunk a 
költségvetésben másrészt oly tételekkel, melyek a 
haladás jellegét viselik magukon.

Csak nagyjából megemlítjük a rendörök tételét 
is. A képviselő testület ugyanis mintegy két hó­
nappal ezelőtt elvileg kimondotta szükségét annak, 

j Imgy a v. rendőrhajditk fizetése jav ittassék. mer: 
belátta azt. hogy a jelenlegi csekély javada'mazás j 
mellett a szolgálat igényeinek megfelelő <‘gyének 
nem igen vállalnak állandó .szolgálatot. Egyszers­
mind kiküldetett egy választmány, melynek felada­
tává tétetett. Imgy a rendőrök szolgálati utasításának 
t •rvezetét dolgozza ki s terjessze elő. Ezell bizottság 
azt tervezi. Imgy a rendőrökre nézve három osz­
tályzat létesittessék. melyekbe azok m i nősít vény ü k 
s buzgalmuk szerint soroztassanak. akként, hogy 

czipácziójára vonatkozói elvének fejet nem hajthatok: 
tapasztalásból merítvén a tudatot, hogy nálunk 
éppen úgy. mint másutt, igen sok nő a törvény­
hozás igimrálásáv al már is emam-zipálta magát 
elannyira. Imgy maholnap egy oly törvényjavaslat 
benyújtásának szüksége fog talán fennforogni, mely 
a férfiak. illetőleg férjek egyenjogúsítását lesz hi­
vatva biztosítani nejeikkel szemben.

Nézzük a m>k társadalmi állását a régi haj- 
danlian és most, s tán megtaláljuk okát ama viszás 
állapotnak, mely korunkban mind több és több 
férfit tart vissza a nősüléstől.

Az emberi nem fennállása a különnemű 
egyének összeköttetése által van föltételezve : ezen 
összeköttetés a régi népeknél nem az ész és erkölcs 
törvényei által volt szabályozva, hanem az emberrel 
veleszületett ösztönszerü szükségérzet kifolyása volt 
s igv nem is hirt a házasság jellegével. Csak lassú 
megszakítás nélküli fejlődésnek eredményeként 
tűnik fel a házasságnak erkölcsi méltósága. s ez 
alapon fölépült jelenlegi fölfogása.

E fejlődés azonban — úgy látszik — elérte 
a felső fokot : mert korunknak oly irányt is lehetne 
szemére vetni, mely a házasságot a kezdethez veti 
vissza. A szoezializmus és kommunizmus, mely 
eddig csak elvben beszél a nőközösségről, s a mor­
monizmus azt igazolj ik. Imgy a fejlődés ferde irányt 
vett föl.

1 )e lássuk e fejlődést az (‘gyes népeknél, és 
minthogy Kelet a lovak paradicsoma és a nők 
pokla, menjünk először oda.

A modern cziv ilizáezió minden fuvallatától 
gondosan elzárkózó Cliina. melynek társadalmi fer- 
deségci a háromszáz mértfold hosszú chinai tál 
árnyában eléggé kinőhettek, az egyéni szabadságról 
mit sem akar tudni s nem is tud. — a társada­
lomban. az állami életben nem az egyén, de a 
család szerepel tényezőként s innen van. Imgv a 
házasságnak Chináhan a legrégibb idő óla szigo­
rúan meghatározott állami jellege volt. A leány­

7. szám.

Hirdetési díj:
háromhasabos petit sor egyszeri hirdetése 5 kr , többszörös 

hirdetés jutányos ibb.

Bélyegdíj: minden hirdetésért külön 30 krajczár. 
NyiIttér miudeti sor 10 kr.

minden magasabb osztályzat havi egy-egy írttal 
jobban dijazt:i"ók. s mely osztályzatok megenged­
nék azt. Imgv az érdemesebb s buzgóbb rendőrök 
az alsóbb fokozatból egv (elsőbb fokozatba elolep- 
tettessenek. mulasztások s bibik eseten pe lig egy 
alsóbb fokozatba V isszahelveztethcssenek. A pellZ- 
iigvi szakosztály ezen eszmét pártolván, javaslatba 
hozta, liogv az ezen szervezet keresztülvitelére 
szükséges, aillúgv is csekélyebb többletkiadás meg­
szavazd iss'-k. Ez.eii indítványt a közgyűlés elfogadta.

Nem kételkedünk. Imgy ezen határozatnak ha 
nem is azonnal, de idővel meglesz a kívánt hatása.

A téglagyár fokozottabb hasznosíthat isa cz.el- 
jából szintén történik némi befektetés. I'tezai 
kövezet, járdák és csatornákra 1410 Írttal több 
irányoztatotl elő. mint a múlt évben. Vízvezeték, 
malomárok és gát fentartása czimén a mull évinél 
szinten liagvolili összeg Vetetett tel s (‘gyeitek között 
határozatba ment. Imgv a törvényszék épülete előtti 
lejtő m isik n’sz.e is lépcsőkkel látassék el. miáltal 
a közönség egy régi óhajának lesz, megfelelve.

A költségvetés általános jellemzésére elegen­
dőnek tartjuk az említett tételekre utalni.

Kiviláglik azokból. Imgy a pótadó igen jelen­
tékenyen alászáll. a nélkül. Imgv a főbb követel­
mények ügyeimen kivid hagyattak s a legsürgősebb 
teendők elejtettek volna.

Mindezeknél fogva állíthatjuk, hogy a folyó 
évi költségvetés a múlt évivel szemben határozottan 
kedvező es a tentorgo viszonyok között általában 
véve kielégítő».

A-d.

Tűzoltó egyletünk és a ház- 
tulajdonosok.

Az eperjesi ölik, tűzoltó egyletnek ez eV es 
hói A-án áldozatkész s minden nemes és hasznos 
nagyért Imzgólkodó Knbinvi Albert elnöklete alatt 
megtartott választmányi ülésén azon sajnálatra méltó 
alkalomból, hogy az egylet mind össze-v issza 2S 
alapit'» és (>S rendes tagot számlál elhatároztatott. 
Imgv Eperjes város háztulajdonosaihoz fölhívás.

gyermekek neveh'se az öltözködés és rizs-evésen 
túl nem igen terjedt. A családfő korlátlan ura volt 
a családnak s igv tetszése szerint bánhatott el 
leányával, eladhatta, elajándékozhatta őket. — A 
házasság a (-limaiaknál tisztán nmímgam-jellegü 
volt s töblunjüs(’‘gről cz.opfos atyánktiai tudomással 
sem bírtak : a férj nejét ennek szüleitől pénzen 
vásárolja, s ellehet mondani. Imgv a férj azzal mint 
megvásárolt árm-zikkel tetszése szerint rendelkezik, 
jóllehet az törvényes t'elesi'ge. mégis szabadon el­
adhatja. megölheti és tőle — fenntörogván a meg­
határozott 7 elválási indokok egyike — egyszerűen 
elv á I hat ik.

Japánban éppen úgy. mint a porczelláimk 
honában a leányok eladatnak. A térj megveszi 
nejét, a szidok pedig úgy tekintik leányaikat, mint 
valami kamatozó tárgyat. — Érdekes a japániaknál 
a menyegző lefolyása. Miután a vő és a szülök 
az árra nézve megegyeztek, a menyegző napját 
tűzik ki: az ara és a vőlegény megisznak egy 
csésze rizs-szeszt és aztán férj és feleség lesznek. 
Ha nem tetszik a férjnek a nő. egyszerűen elker­
geti : ha nagylelkű akar lenni, ad neki váló levelet 
és ezzel az asszony újra férjhez mehet. Ha a japáni 
pénz dolgában megszorúl. először feleségét, azután 
leányát adja el. csak azután gondol arra, hogy 
vagyonából adjon el valamit. A japáninak európai 
értelemben vett hűségről fogalma sincs. Ha házas­
sága meddő, minden lelki furdalás nélkül a leg­
első nővel köt szövetséget és ennek gyermekeit 
sajátjának fogadja. Ha a japáni férj mulatni megy, 
azért senki sem rójja meg. ha valamelyik leány 
ott megtetszik neki, gazdájának megfizeti az árát s 
haza viszi tiszteletbeli feleségül. A japániaknál a 
szerelem egészen más forma mint nálunk : a regé­
nyekben előforduli't szerelemnek akadályát rendesen 
pénzkérdés képezi. Ha európai leány megy férjhez 
japáni emberhez, a férj avval is önki'myeseii bánik 
el: a japáni férjjel szemben neje egészen védtelen: 
mindennap elliocsáthatiá: 3(> törvényes válói ok van 
s az is egyike ezen okoknak, ha a feleség bőbe- 



taggyüjtő ¡Vek szétküldése mellett inteztessek az 
egvlet tagjai k<>Z«‘ leendő belepes ilitllt.

Magóban azon körülmény, hogy ezen fölhívás 
kibocsátásának szüksége felmerült. vétkes kö­
zönéivel vádolja háztulajdonosainkat, kik a tűzoltó­
ságtól’ melyre egy árva garast sem áldoznak, el­
várják sót megkövetelik, hogy az veszély eseten saját 
élete koezkáztatásával védje meg az ő polgári élőtöket es 
vagyonukat. Igazán léhasággal határosnak kell lenni 
aimi közönynek, mely S(MI I<MM> háztulajdonos kö­
zi,| 7—s(M)-at annyira fogva tart, hogy a tijzolto- 
ság létezéséről akkor vesz tini«....ást. ha szükségé
van rá. no meg parádéknál.

Az az egy-két forint, mit évenként egy egy 
. ................. . az egylet fenntartására áldozna, bi­
zony egyet sem ölne Illeg, s Keni kellene szégyel­
lenünk hogy egyletünk, a mely életrevalóságának 
annyi és oly jeleit adta, mint kevés hason egylet az 
országban, rövid öt hat évi fennállása után, dicső­
séggel tetőzve ugvan. de pártfogás hiányában csak 
tengődik, mert az eddigi fennállásának alapjául szol­
gáló kölcsönöknek kamatait s a napi kiadásokat 
alig fedezik az egyleti tagsági dijak.

Régi nóta már az mi rólunk, hogy megyénk a 
nagv szavak vármegyéje, s mi lelkiismeretesen 
igyekszünk e nótát igazolni : magyarosodunk the- 
oriában. lelkesedünk szép és jóért addig. Iliig e lel­
kesedés semmibe sem kerül. Közel van hozzánk 
Zemplén : s eltanultuk, hogy ..vitám et seugvinam. 
se I avenam non." Tenni valamit?! No ezt a töb­
bi rt tegye meg azaz egy pár ember, ki az igét 
testbe öltözteti s azok aztán elégedjenek meg azzal, 
ha a hálás publikum jegyzőkönyvi köszönetét mond 
nekik.

„Romlott szív és romlott elme, kit hazája hő 
szerelme nagy tettekre nem hevít mondja a költő. 

Mi nem várunk nagy tetteket háztulajdonos pol­
gártársainktól. nem kívánunk lehetetlen dolgokat, 
de az emberbaráti szeretőire. a köz és magán er- 
dekhalmazra appellálva annyit tán kérhetünk, hogy 
a tűzoltó egyletnek legalább rendes tagjai köze be­
lépjenek. Csekély kiadás szép és nagy czélokkal 
párosulva ! Lovalis hírű városunk ne legyen hűtlen 
múltja traditióihoz. legyen előttünk az alesuti önk. 
tűzoltó egylet fönséges parancsnokának József to- 
herezegnek követésre méltó példája és kivétel nél­
kül sorakozunk !

B............... i I v á n.

Aphorisinálí.
— Egy agglegény naplójából. —

Három dolog van. melyet sok férfi nagyon ' 
kedvel anélkül, hogy voltaképen értené is. ezek : I 
a festészet, zene és — a nők.

Az asszony azzá válik, a mivé teszik. Azaz 
helyesebben mondva, az asszonyok azzá lehetnek. . 
a mivé akarnak, mert meg vau az a tehetségük. | 
másoknak látszani, mint a minők.

\ annak esetek, a midőn a nőnek lehetetlen 
erkölcsösen cselekedni ; ilyenkor vagy erkölcsük 
inpraktikus, vagy praxisuk erkölcstelen.

A nő jobban fél a legvégsőtől. mint a leg- 
rosszabbtól. A lórii azt szokta beszélni, a mit tud. i 
a nő ellenben azt. a miről azt hiszi, hogy tetszeni fog. i

Sok nőt igaztalanul neveznek kaezérnak azért. j 
mert jobban érzik magukat férfiak, mint nők társa- 

szedii : ha ez nálunk válási ok volna. S törvényszéki 
bíró helyett IS is kevés volna.

A régi Egyiptom törvényei, miket a bölcs 
Rhamsesek hoztak, a nőt és a női becsületet erő­
sen védelmezték, de itt megtörtént, hogy némely 
nők a törvény ellenére magok nem védelmezték 
becsületüket s e miatt kellett az erényes ssidó 
Józsefnek Putifárné ő nagysága hamis panasza 
folytán a börtönbe kerülni. Házasságtörésnél 
a térti ezer vesszoütést kapott, a nőnek pedig, hogy 
csábítási képességétől niegfosztassék. orra vágatott 
le. Egyébként a teleseg itt is vásároltatott, mint 
általában Keleten. A régi assyroknál Babylon és 
Xiniveben— mint Herodotban olvasható — a kihá- 
zasitandó leányok vásárra vitettek. Imi a szebbek 
nyilvános árverésen elliczitáltattak : a bejött össze­
gek a rútabbak kiházasitására fordittattak. Jó szo­
kás volt biz az. a melynek első fele — sajnos — 
nálunk is divatban van. csakhogy a leányokat nem 
vasáron, hanem a bálokon állítják ki.

Arábiában a javak közösségének elve annyira 
tulhajtatott. Imgy volt néptörzs, hol a birtokban 
osztatlanul gazdálkodó fitestverek közösen egv fele­
seget bírtak. Lehet azonban. Imgy ez már modern 
gazdálkodási szempontból történt.-— A két Indiá­
ban, valamint hajdan, úgy most is a kasztrendszer 
szabályozza a nőnevelést és házasságot. Az előke­
lőknél régente szokásban volt a többnejiiség is: 
Mami törvényéi azonban az egynejüséget pártolják: 
a nők állása nagyon is függő g térje bármikor 
t lborsájtliatja. A hindu nőkre kötelező azon törvény, 
hogy a teleseg elhalt férjével máglyán megégetted 
magát. Perzsiában a no többre becsültetett, mint 
a többi keleti népeknél. s kezdetben az egvnejűsé,r 
volt divatban. A családfő korlátlan úr — tieje fö­
lött — Zoroaszter törvénye szerint, ha a házasság­
ból 9 ev alatt figyennek nem volt, szabad volt más 
teleseget Velllli. később e törvényen változtatás 
tetetett, s a többllejüséggel beállott az erkölcsi 
siilvedes is. Zoroaszter külömbeii nagyon ösmer- 
hette a imket. mert törvényének egyik ezikkéhen 

sátrában. Ezeu előszeretet igen természetes, a fér­
fiak szeretik és tisztelik őket, a nők irigyeik. sőt 
sok esetben gyűlölőik.

A szép dicséri a rútat olyanformán, miként 
mi a halottakról szoktunk beszélni.

Egv olv férfi, a ki nőknél csak sóhajokat 
vet. csak reményeket szokott aratni.

Húsz éven alól a nők szeretnek — teljes 
képzelődésükből, húsz éven felül — teljes vérükből 
és harmiilez éveli felül teljes lelkűkből. A fiatal 
özvegv az szeret minden porczikájával.

A női könv a legjobb só. melylvel a férfi 
életét fűszerezheti, ha már vagy ha még el nem 
sózta. —

Kevés nő van. ki hű és kinek a hűség nem 
volna terhére.

A nő szívesen megbocsátja azt. a mit külön­
ben önként sohasem engedett volna.

Minden asszony azt kívánja. Imgy legyőzhet- 
leiinek tartsuk, de ostobának fog bennünket tartani, 
ha a szerint cselekszünk.

Sok nő olyan, mint a kristály, oly tiszta, de 
oly hideg is.

Sok férfi a külső után ítéli a nőt. Hidegnek 
hiszi, pedig ily nő olyan mint a jégbe hűtött 
pezsgő palaezk. Arcza hideg, de szive a szenvedélyek 
pazarkincseivel van tele.

Sok nő olyan prózai. Imgy csak a jegygyűrű 
karikáján át lehet szivéhez jutni.

Sok fél ti megelégszik a nő jó szivével és derült 
kedélyével. Lehet a szív olyan mint az arany, a 
kedély olyan mint az ezüst, de mit ér az. ha az ész 
olyan mint az ólom !

A madonna szépségű nők vagy üres fejűek. 
vagy üres szivíiek.

Ismertem egy nőt. kinek húsz szeretője volt. 
Nagy erkölcstelenséget követett el. de kénytelen 
vagyok bevallani. Imgy mind a húsz t<-ríi jeles 
aesthetikai érzékkel volt kiválasztva.

Sok nő ragyogó szépség, de olyan, mint 
a hengali rózsa mely, nagyon szép, de nincsen 
illata.

A büszke szellemes nő nagyon rátartás. de 
ha szeret akkor úgy meghajlik a férfi előtt, mint 
egv síró gyermek s remegő kéjjel lesi a kedves 
szavait.

Vannak nők. kiknek szivük hasonlít a fény- 
írdai géphez minden arezot híven befogad, egy 
kis retouchirozás is elég az nj képhez : de vannak 
nők. kiknek szivük hasonlít a kagylóhoz, csak 
egyetlen egy cseppet fogad be. de ez aztán gyöngy- 
gyé válik.

Nincs az a lelki és erkölcsi fájdalom melyet 
a szerető nő ne tudna enyhíteni. és szomorú csillag­
zat alatt született az. ki a nőről csak roszat tud 
beszélni !

Vannak nők. kiknek egész életükben nem 
volt viszonyuk, de olyan talán egy sincs, kinek 
csak egy lett volna.

Erős mély szerelem jobban hasonlít a gyűlö­
lethez mint a barátsághoz: minél hevesebben 
szeretünk, annál érzékenyebben vagyunk képesek 
szerelmünk tárgyát megsérteni.

Van kis és nagy szerelem. A ki a kis szerelmet 
megka pja. az vakmerő lesz, meghódítja a nőt. csó­
kolja eszeveszetten s czdlioz jut. De a kit a nagy 
szerelem megszáll az egyszerre ügyetlen, félénk lesz, 
dadog, vagy hallgat kedvese jelenlétében. Még a 
----r.
azt. mondja: hogy a nőt tisztelni, de őrizni is kell 
mint Ormuzd füzét.

A hébereknél kezdetben, amint a történelem 
által fölfogott népek sorába léptek, a több nejiiség 
dívott s Mózes, a nagy törvényhozó sem tartotta 
tanácsosnak a meggyökerezett szokáson változtatni. 
— A férj nejeit szintén vásárolta, vagy megszol­
gálta mint például Jákob a fájós szemű Liát és a 
deli termetű Rachelt. kinek a sz. írás szavai szerint 
nyaka olyan volt mint az elefánt tetemből csinált 
torony. \ álni szabad volt, de a férj tartozott nejének 
válólevelet adni : az elvált házastársak újra egybe- I 
kelhettek. A házasságtörés szinte nem volt ritka ! 
dolog, mely csíny Dávid király által is elkövettetett. !

Dávidnak íia bölcs Salamon bizonyára sokat 
veszíthetett már akkor híres bölcsességéből, mikor 
300 törvényes feleséget s 700 ralmőt vett a nyakára. 
G rá igazán el lehetett mondani, hogy szegény 
tatár! Lassan, lassan, s különösen a Titus és 
Vespasianus által történt szétszóratásuk után meg­
elégedtek a zsidók egy feleséggel is. s becsiiletökre 
legyen mondva ezt az egyet meg is becsülik. Bár 
a férj a család feje, s a nő passiv magatartásra van 
ítélve, a legszegényebb zsidó is szeretettel s telhető 
kényelemmel övezi, környezi feleségét, pedig a Ilii 
fölötte csudálatos, a zsidó házasságok S0"0 érdek­
házasság. az alsó osztályunknál a házasulandók 
gyakran nem is látták egynást. — Eljön a köz­
vetítés. vagy mint vidékünkön hívják a rajila s ez 
összeboronálja őket, szerelemnek Ilire sincs s még 
is sikerül ! ?

\ alameiinyi mohamedán népnél a több neji'i- 
seg a házasság általános formája. A korán szerint 
minden igaz hivő vehet négy törvényes feleséget, 
rabnot pedig erszényéhez, tehetségéhez mért szám­
ban. A férfi tetszés szerint elválhat feleségétől, 
mert a koránnak e tárgybani intézkedései igen 
tág körűek s válási okot mihamar találhatni. A 
mohamedán nő nem egyéb bútor darabnál, ha 
megkopik a színe, zsibvásárra kerül -s bizonv alig 
érdemes talán egyébbre. Már a leánykori elzárt 

templomban sem oly biztos a no ártatlansága, 
mint az ő karjaiban. A kis szerelmet tízszer, huz- 
szor. százszor kaphatjuk meg. de a nagy szerelmet 
csak egyszer érez az ember életében.

Sok nő csak azért mondja, hogy gyűlöl és 
közönyös irántad, mert érzi hogy menthetlenül a 
tied. Kerül, rád nem néz. de lelke minden pillanat­
ban veled foglalkozik.

A ki türelmes és várni tud. a ki nem lép 
zavarólag a szív és ész küzdelme közé, az győzni 
fog. Hiszen azért van a szív az észtől oly tívo'. 
hogy reá ne hallgasson.

Ha egy nő korára, férjére, gyermekére. hivat­
kozik kérve, hogy felejtsd el őt. akkor ha becsületes 
ember vagy távozni fogsz, de a szívtelen Donjiiai 
mosolyog, mert tudja, hogy ez az utolsó morális 
szalmaszál, melybe az örvénybe sodort szegény nő 
kapaszkodik.

Roszat csak az beszel a nőről ki vele vissza 
élt. de a nemesen gondolkodó férfi, még a meg­
ingott nőt is az irgalom fátyoléval takarja- mert ki 
szerelemből botlik az bűnös, de nem gonosz.

»

Különfélék-
Kérelem. Vidéki munkatársaink közül azokat, 

kiknek lapunk tiszteletpéldánya jár s kik bennün­
ket dolgozataikkal eddig fel mim kerestek, felkérjük, 
hogy szivezkedjenek mielőbb munkálataikkal sze­
rencséltetni.

— Jókai-pár fogadtatása Kassán. Jókaiué asszonyt, 
hétfőn f. hó 18-án délután a város polgármestere, a sziniigyi 
bi/.ottság, egy női és a kaszinói bizottság s a színtársulat 
fogadja a vasu’nál. A polgármester üdvözlő szavai és rioi-l 
bemutatás után az ünnepelt művésznő mint Kassa varos 
vendége, a Schalkhiz szállodába vitetik, hol az nap este 
szükebb köiü vaesota lesz. — Kedden szini próba „Coriolán“ 
előadásához. — Szerdán 20-án Jókai Mór érkéz k meg a 
délutáni vonattal, ki szituén a város po'gármes ere és a 
kaszinó bizott-ági által fogadiatik, s mint a város vendége 
a Sohalkház szállóba szállásoltunk. Este „Coriolán“ előadása 
m ly alkalommal Jókainénak egy brillant broehe-al díszítitt 
babérkoszorú fog átnyujtatni. Színház után bankett a Sehalk- 
házban. A szinelőadás fele jövedelme a színházi alaphoz csa- 
toltatik. — Csütörtökön f. hó 21 -én Maiéter Vilmos szín­
ügyi bizottsági tag ád bankettet, — Délután Jókai Mór 
felolvasása a társalgási egylet nagytermében. — Ez alka­
lommal a társalgási egylet egy értékes serleget fog átnyni- 
tini nemzetünk nagy koszorús Írójának. A felolvasás után 
faklyásmenet. ezután közvacsora. A felolvasás jövedelme 
megosztatik, fele egy uj színház építési alapjára, egy 
negyedrész az írók nyugdíjalapjára, egy negyedrész a magya­
rosodás terjesztésére fog fordiitatni.—Tudvalevfl-g Jokainé 
a Széchényi kör dísztagji, kassai tartózkodása a legjobb 
alkalom iá, hogy a nagy művésznőt és koszorús Írónkat a 
kör, illetve a magyarosító egylet városunkba meghívja. 
Czélszerii volna ez alkalommal a művésznő 50 éves jubil-uinát 
itt Is megiin'epei ni s e ezélból a kassai színtársulatot egy 
előadásra meghívni. Péntekig még nem késő!

Hymen. Taliy -József úr, a sirokai járás segéd- 
szolgabirája jegyet váltott a bájos és kedves lrsz 
Ilka kisasszonvuyal. Gratulálunk e szép frigyhez.

Műkedvelők szini előadása. Az e hó 10-én 
megtartott előadás ama ritka műkedvelői előadások 
közé tartozik, melyekben nemcsak a műkedvelők 
mulatnak, hanem a közönség is élvez. Szilire ke­
rült Bauernfeldnek ,. Erauenfreundschaft" czimii 
egy felvonásos linóm salonvigjátéka. A három 
szereplő: Semsey Kornelie iirhölgy (Natalie). Ma- 
liczky Amalie úrhölgy (Paula) és Kvss Géza úr 
(Wildhausen) versenyezve vetélkedtek a finom 
nuanceokban gazdag vígjáték kidomboritásáhan. 
Pompásan sikerült különösen ama jelenet, midőn a 
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nevelés, a külvilágtóli teljes elszigetelt állapot lel­
ketlen portékává süllyeszti e szegény teremtményeket, 
kik remegve lesik aztán harem-basájuk szemeinek 
intését. Törökországhoz még nagyon közel esik 
t 'serkessia és Georgia !

A görögöknél Spárta, Athén, Thebában a 
házasság monogam-jellegü volt. . Lykurg a spártai 
törvényhozó a leányok nevelésénél is épen mint az 
ifjakénál a test fejlesztesere fektette a fosulyt. jo 
erőteljes anyákká akarván a leányokat képeztetni. 
s azért a spártai leányok a féríiakat a testgyakor­
latokban — az úgy nevezett gymnáziumokban 
mindenbe utánozták. A megszokás, s a törvény 
kötelező ereje elvette élét az akkori időben is saját­
szerű állapotnak. Az ifjak erkölcsi érzet tudata, 
sokkal nagyobb volt hogysem megjelenvén az ily 
női tornaórákon, illetlen megjegyzéseikkel a leányok 
erkölcsi érzetéi megsértették volna.

A spártai nő férjével majdnem egyrangú volt, 
s férjét odaadó hűség és tisztelettel szerette: és 
házasságtörésről a spártai történelem nem igen 
beszél, s még Helénát is menti s a trójai Párisra 
tolja a hibát, bár e pontnál magam is hajlandó va­
gyok a magyar példabeszédet alkalmazni, hogy 
könnyű Katót tánezba vinni, ha magának is kedve 
van rá.

A férfiakat törvény kötelezte a házasságra, s 
ki ezt 30 éves korán túl is elmulasztá, az ifjak ré­
széről nem követelhetett tiszteletet, kizáratott a 
nemzeti játékokból, a mi egy értelmű volt a becs­
telenséggel : hason módon büntettetett az is. ki sze­
gény rokona helyett gazdag lányt vitt feleségül, 
pedig akkor a mennyasszony ingatlanait nem lehe­
tett megnézni ; Athénben az erkölcsök lazábbak vol­
tak. de a nők társadalmi állása azonos volt a spár­
taiakéval, szóval a nép. melynek művészete, költé­
szet' korunknak is mintául szolgál, a nőt is azon 
álláspontra helyezi', mely a mai felfogáshoz legkö­
zelebb esik.
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két hölgy barátsága ködként ’elpárolog ama szere­
lem hatása alatt, melylvel mindketten a báró ¡ránt 
viseltetnek. Semsey Konielie úrliölgy ezen alkalom­
ul il is tanúságát adta rendkívüli művészi érzékének, 
mely őt magasan a dilettantisnms vonala fölé emeli' 
Maliezky A. íirhölgy teljesen elemében volt a miit 
rokonszenves Paula szerepében, melvm-k űgv érz.el- 
.... .  társalgási elemeit szeretetreméltó köllV- 
nyedseggel tudta érvényre juttatni. Kvss Gé/.a íir. 
mint mindig, ez alkalommal is a nála már inerr- 
sz.okott művészettel adta szerepét. A közönség de­
rekasan tapsolta a sikerült előadást. A második 
d irab ..Kunná iker und Pikarde- és annak folyta­
iig.i -Per heimkeliremle Landvvehrmanii". előadva 
Kaidig 'l ella kisasszony es Toronvi úr által. Ha a 
kisasszony természetes kecses játékával — melynek 
báját keresetlen s mégis elegáns mimikája és kel­
lemesen csengő előadása még emelte — már a 
multkoii előadáson elhajolta a közöns 'get. nem 
túlozzuk, ha azt mondjuk, hogy a második darab­
nak hálás szerepével annyira elragadta az egész 
közönségét, hogy ez a sz.o legszorosabb értelmében 
tapsvihatr.il fogadta kedves játékát. Nem szabad 
azonban megfeledkeznünk Toronyi úrról sem. ki 
színészhez méltó játékával s egvnehánv magyar 
dal elenekl 'sevel nagy mértékben hozzá járult a 
darab teljes sikeréhez. Igen szépén sikerült a 8 
m n vány csoport Göröghon virányai között. Akropolis 
csarnokaiban véTtTlk magunkat e festői csoportok 
láttára. Gyönyör volt nézni Kuz.mik Jennv kisasz- 
sz.onynak junói alakját. Kaidig Jennv kisasszonynak 
az athenei virágáruló leányra emlékeztető plasztikus 
alakítását. Maliezky úrhölgy által személyesített 
költői görög nőt s Mész Irén kisasszonynak kecses 
és bájos alakját, mely eszünkbe juttatta Anakreon 
derült arezu. pajkosan hamis leánykáját. Klas<ikus 
lehellet lengett a csoportok felett. Az előadás sike­
rének pálmája kiválókig Kaidig Ede alezredes urat 
illeti, ki nem kímélve időt, fáradságot, a kosztümök 
megválasztása, a csoportok alakítása körül nemcsak 
történelmi hűséggel, hanem csakugyan klasszikus 
műérzékkel is járt el.

Ballet. E hó 17-én és 18 -án balletelőadás 
lesz az eperjesi színházban. Frank, az itt időző 
munet társulat igazgatója e czélra Megyesi kis­
asszonyokat Becsből s Lembke kisasszonyt \ arsóhól 
szerződtette.

A szabadságharcz szobor alapra edd igeié az 
egész országban 78.451 frt 59 kr. Íratott alá. Me­
gyénkben eddig a gyűjtő ivek szerint 254 frt 18 kr.. 
s külön felhívásra 25 frt.. összesen 279 frt 18 kr. 
folyt be. Az eszközölt gyűjtés a központi bizottság­
nak lett elküldve s általa a gyűjtés eredményéről 
szóiéi nyilvános számadásba felvéve.

Tömeges postahivatalok felállítása. A posta 
intézet cz.élját csak Úgy érheti el. ha a közönség 
részére annak liozzáférlietése lehetőleg könnyűvé' 
tétetik. í gy látszik t'Zell elvet tartotta szem előtt 
a kassai postaigazgatóság, midőn elhatározta, hogy 
megyénk mindazon községeiben. Imi azt kereske­
delmi és ipar érdekek kívánatossá teszik, uj posta 
hivatalokat állitaml fel. I dvözöljük ezen intézkedést, 
mely által a közönség igen terhes áldozattól, t. i. 
attól, hogy levelezését étidig gyakran távollevő posta­
hivatal által kényszerült közvetíteni, jövőre megki- 
méltetik.

A kassai iparkamara a Sáros-megyében léte­
sítendő ipari és házi ipari cz.clokra három egymás 
utáni következő évre 590 — 5111) forintot szavazott 
meg. s ezen határozata a minisztérium részéről 
jov áhagyatott.

Segély a közoktatásügyi minisztérium a nili- 
naróczi g. katli. iskolát taneszközökkel látta el : 
Knssinszki M. kisfalusi volt tanító özvegyének és 
árváinak 1118 lit évi segélyt. Krenyiczky M. szo- 
hosi g. k. s Gálóczv M. . hertneki és Lukács F.

hrobszkei r. k. tanítóknak 20—2o frtnvi segélyt 
engedélyezett.

Az eperjesi ágost. tanitóképezde kiváló di­
cséretet eitlunel. E kepezdeben tlaezára annak. Iiogv 
nö\cmleke'iiek csak igen kis részé majivarajku. a 
tannyelv magyar s a túlnyomóan tót anvanvelvii 
tanulok magyar kiejtésé sem árulja el tót erede­
tüket. Sajnos, hogy növendékei közt mindössze csak 
bírom sárosniegyei találtatik.

Népiskoláink iskola épületei nagyjában véve 
meg ehetos jó karban vannak s itt-ott a tanításban 
is haladás eszlelhető ; sokban azonban, mint péld ml 
a sverzoi. livoi. hrabszkei és fnlyániban az iskolai 
epuleiek teljesen rósz karban állanak. Némely köz­
ségben pedig mint Leiiártón. Malczón. és Lukén 
meg most izraelita zíigiskolák*  léteznek. Ismerve k r. 
tanfelügyelőnk buzgalmát, nem kétkedünk. Imgy az 
először megnevezett községekben fennforgó lliánvok 
orvoslása iránt az illető egyházi hatóságokhoz, ibr- 
duland : a mi pedig az izraelita zugiskolák bezára­
tását s tolltartóinak megbírságolását illeti, megva­
gyunk győződve, hogy a még meglevőkkel szembe 

I minden előforduló esetben, a legerélvesebben fellé- 
i p. n I. Imgy e kulturális gyom megyénk területéről 

valah ira kiirtassék. Megyénk közigazgat isi bizott­
sága különben még a limit havi ülésében szigorúan 

j intézkedett e kérdésben.
Házi ipar. A földm. ipar és keresk. m. kir. 

minisztérium a Sárosmegyélieii meghonosít imlé» 
egyes házi ipari ágak elömozdit isa t's fejh sz’é'si' 

: czéljáb d 23.4911 Irinyi segédvt ajánl >tt. m lv í sszeg- 
l> i| az 188;’,. evee 12.3 )1 fri. 1884. <'\re t>2 Hl frt. 
188,». övre 42IH1 Irt. |88t). év re 7i>3 frl esik. Ezen 
állami segély összegen kivid köteles Sárosmegve 
törvényhatósága 817(1 frtnvi segély összeggel lioz.zá- 
járuhii. még pedig. 188'r. év hon :>2)>!1 frttal. 1885. 
é'vbi'ii 2.H0 frttal. 188t>. évben 2 )91) frttal. Es igv 
a sárosmegvei házi ipar fejlesztése érdekében 31.571) 
frtnvi segély összeg állapíttatott meg.

Amerikai kivándorlás. I jahh időben egves 
községekből nemcsak a férliak. hanem a nők is 
csoportosan kísértik meg az útlevél nélküli Ameri­
kába való kivándorlást. Bár a hatóságok részéről 
annak meggátlásíra a legszigornhb intézkedések té­
tetnek. a kivándorlás m ‘g:s egyre tart, meri a lakosság 
azon ürügy alatt. Imgy a szomszéd galieziai vásá­
rokra inegyen, gyalog, hegyi utakon, minden feltű­
nés nélkül hagyja el az országot s csak Galieziában 
ül a vasútra. A galieziai hatóságok fel lettek híva. 
Imgy a vaspályákon utazókat éberebb figyelemmel 
kísérjék s a kivándorlókat letartóztatva visszatolon- 
ezoztassák. Ha ugyan foganatja lesz!

Izraelita verekedés. Plavníezán az odavaló 
izraelita imaházhan az. ajtatoskodók valami gseheft- 
ilolog miatt először csak egy szokásos kis veszeke­
dőst inscenii'oztak. mely később valóságos vereke- 
desse es szakállba kapássá fajult. Az istenes 
verekedők febr. 13-án idéztettek a kerületi rosclia- 
kul eh’1, a ki alkalmasint csak enyhe büntetést fog 
rájuk mérni. Zsamlár-kézbe velők !

Petroleum-tüz. E hó 9-én este (> Órakor Dia- 
mant kiskereskedő pinezéjéheii tűz ütött ki. A 
kereskedő ugyanis lekiihlte szolgálóját egy 12
éves leánykát Imgy petróleumot hozzon lel a
hordóból ; a leány az égő gyerlyával hihetőleg oly 
közel ment a hordóhoz, hogy az azonnnal lángra 
gyúlt. A leány olyannyira megsebesült. Imgy har­
madnapra meghalt. A vétkes kereskedő ellen, ki 
kellő óv áll ézkedések nélkül s a törvé'livellgi'dte 
mennyiségen túl petróleumot tart, tűzrendészet i 
szempontból a vizsgálat meg vau indítva s való­
színű. Imgy az ügy további fejlődésében a királyi 
törvényszék elé' fog kerülni.

Á jég alá fllit. I’alocsán múlt vasárnap, febr. 
10-én estefelé egy 13 éves leány a l’oprádra ment 
vizet meríteni. A mint a kupival lehajolt, egyen­
súlyt vesztve a vízbe bukott, a Imi azonnal a még

befagyott l’oprád jege alá került. Hiába volt min­
den keresés, hiába a jégtörés: a kupát ugyanott 
leltek egy hidoszlop mellett, de a szegény kis 
Icámnak eddig semmi nyoma.

Emberölés. Komlóskeresztesen f. évi február 
1 1-ell estefele I*  ikos .lélllOS ottani lakos — \ efho- 
vaiivecz János és András mostoha fiai által fejszék­
kel oly súlyosan megsehesittetett. Imgy más napra 
nagy kínok kozott meghalt. A bűntett elkövt t'sthiek 
előzni'iive az. volt. Imgy Rákos János nejével és 
nmstoha fiaival igen mostohán hint, s így a gyű­
lölet már rf'gen meg volt, a mihez, még azon kö­
rülmény is járult. Imgy nevezett mostoha fiait febr. 
11-éll estefelé' megverni sZálldé'kozott. mire ezek 
fellioszillve. fejszékkel halaira Ütöttek, a tettesek a 
bűn elköv etéset bevallva. elfogattak S az. illetékes 
girálti kir. járási)irósághoz átkisértettek.

Girálton egy idő Óta nagyon divatozik a pénz­
zel hazautazó amerikaiak megrablása. — Már több 
eset fordult e]é>. s daczára annak, hogy a hatósá­
gok. a tettesek nyomozása körül a törvéuivengedte 
minden módot felhasználtak. — törekvésük eddig 
eredmény re nem vezetett. E napokban vagy is febr. 
8 és 9-ike között Maczko János zemplénmegyei 
egyén Amerikából hazafelé' utazva. Girálton szeke­
ret fogadott, melyen tovább ment de. útközben a 
szekeressel összeveszett. a mennyiben mindkettő 
ittas állapotban volt. minek az lett a következ­
ménye. hogy visszatértek. Reggel, midőn az utas 
felé'bredt azt vette észre. hogy 21X1 Irtja elveszett, 
természetes. Imgy gyanúja az. illető szekeresre esett. 
Ennek alapján a feljelentés megtörtént ugyan s a 
csend ■rsé'g a nyomozást t'olv tatja is. — valósziiiü 
azonban, hogy eredménytelenül fog hefejeztetni. — 
a mennyiben sem l>izonv iték sem támpont nem lát­
szik. It! a tulajdonképeni hiba abba rejlik. Imgy az 
Amerikából v isszatiumk oly annyira ittas állapotban 
utaznak. Imgy eszméletüket vészit ve. magok se tud­
ják mit eselekesznek. - nem csoda tehát, ha pén­
zeiktől megraholtatnak s még kevéshhé. hogy a 
rendőrségnek kellő támpontot nyújtani nem képe­
sek. s így következéskép a nyomozás minden igye­
kezet daczára eredményhez vezető nem lehet.

Mezögazdjsagunk á talánas fejlőiévé az. njabb időben 
elhódítja a termelés és forgalom ama tényezőit is, melyek 
tekintetében eddig meglehetősen az idegen befolyás gyám­
sága alatt állottunk. Ily örvendetes fejlődést mutat a mezö- 
ga olaságilag főfont isságu vetömagtermelés és magkereskedés 
is, a mennyiben a hazánkban térin lt gazdasági magvakból 
statistikai adatok tanúsága szerint, már ni glehetős kivitelünk 
van; holott még csak néhány évvel ezelőtt tetemes import 
utján adóztunk a külföld haladottabb államainak ; tehát e 
részben is sikerült : termelésünket az idegen — semmi 
tekintetben sem előnyös — befolyástól függetleníteni. Mezö- 
g zdaságunk integráló része: a magtermelés és üzlet Hely­
zetének ezen kétségtelenül kedvező változását mondhatjuk, 
egyenesen azoknak köszönhetjük, kik a kellő szakértelem­
mel és fáradatlail törekvéssel szentelték tehet-égiik-t és 
munkájukat a gazdaságilag oly végtel-nül fontos mag«eres­
kedésnek ; ezek között az e ső sorban kell elismernünk 
ama kiváló szolgálatokat melyekkel az évek során át vas­
következetességgel és szívós kitartással előre törekvő 
Manthner Ödön budapesti magkeresicedő ezég gazda­
ságunk ez irányú fejlődését előmozdította A fentebb 
érintett kedvező alakulását viszonyainknak, főleg a gaz 
dasági magvak fejlődő kivitelét, mely egyértelmű a t. rinelés 
jobb értékesítésével, tehát, a gazdálkodás nagyobb hasz­
naival. jórészben ezen előnyösen ismert s a gazdavilág 
közbeesiilésében részesülő ezég lankadatlan fáradozásainak 
köszönhetjük és részünkről mindazokba , kik e czeg 
működését és e járását megismerni kívánják, melegen 
ajánljuk, hogy annak most megjelent gazdag tartalmú gaz­
da ági-, konyhakor i- és virágmag főárjegyzékét — mely 
kívánatra, a ezég által (Budapest, Koronaherczegntcza 1S._ 
sz. ) bárkinek, készséggel megkiil letik —• figyelműkben 
részesítsék és a ezég által a mezőgazdaságnak általánosan 
tett hasznos szolgálatokat magoknak is biztosítani töreked­
jenek.

Felelős szerkesztő: Hadry Bertalan.
Kititlóiulajdouos : Haitsch Lajos
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A kávépiacz magas árainak daczára 
wemmi űréinél kedés 

ETTLINGERA. B, Hamburg, 
vllágponta »zétkiUdé*.

AjtiiJja utánvét mellett általánosan ismert olcsó s 
valódi áruját, portomentes, franco csomagokban

5 kiló kávé vámfont o é forintban
Rio, finom erős, ....
Cuba, zöld, erős 
CeyLn, kékzöld, erős 
Arany Jáva legfinomabb, gyönge
Gyöngykávé, finom, zöld 
Afrikai gyöngy Mocca, v. lódi nemes 
Ar. biai Mocca, valódi nemes 
St. mbul kávé keverék 
Congo tea finom kilőj i 
Souchong-tea tini m 
Családi tea, extraf.
Caviar I-ső r. gyöngén sózott 4

W »» - V» w
Tengeri rák finom 8 doboz 
Lazacz fri-s, főzve, 8 doboz 
Sardinia á l’huile **/ 4 doboz 
Appe it-Sild pikáns, 18 doboz 
Angolna geléeben finom, 8 doboz 
Ökörnyelv d>F>bji 1*/«  kiló, 4 doboz 
Sardella valódi brab 2 kilo tartalommal . 
Matjeshering finom 5 kilós bordókban 
Apró halak füstölve 2 kilós ladáeskában , 
Jamaikai rum I-ső r. 4 Lit<r

(¡40 18—14

ko. hordókban
« «

b.ilÔ
4.70
5.-2O
5 20
5.05
145
7 .0
4 70
2 .'¡o
3 50
4 —
7 50
4 05
4.î5
4 25
4 70
7.ti0
410
8.10
7.50
2 <>0
2.50
4 15
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Néhai l’écliv László hagyaté­

kához tartozó 1‘échu.jfalu és Jalioris 
közséock határában fekvő nemesi

A bérleti feltételek Dobay 

Sándor kir. közjegyző irodájában 

Eperjesen megtudhatók.

I

•”

Mtanzeige.
Has zur Verhisseiischaft tles

Ladislaus von l’écliv 

adelige Gut ill péchuj-

verpachtet.

Die l’acllthediiiguisse sind in 
Eperies in dert'aiizlei desötf. Notars 

Alexander Dobay zu erfragen.

I
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HIRDETMÉNT.
A városi virilisták névsorának 1884. évre szóló névjegyzékének egyl.e- 

íllitásával é> illetve kiigazításával megbízott választmány a fblyo évi jannar lm 
•>3-án (173. szám alatt kell közgyűlési határozat folytán foly<> lm 2l»-ik napjait 
d. e. 10 órakor a v. tanácsteremben ez ügyben nyilvános ülést lógván tartani 

..mól a lesrtőbb adótlizetók azzal értesittetnek. hogy ezen alkalommal 
jogaikat az 1871. é. XVIII. t. ez. értelmében érvényesíthetik.

Eperjesen. 1*84.  évi február hó 14-én.

Árverési hirdetés.
kir. közalapitv. kér. fötisztseg részen»!

I

7s7 1 —1

URBÁN ANTAL
vál. elnök. §
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Az eperjesi gk. káptalan részéről köztu­
domásra hozatik. hogy a kezelése alatt álló 
eperjesi egvház.megyei papárva leányok alapja 
tulajdonához tartózó s az eperjesi 10'47. szánni 
telekjegyzőkönyvbeii foglalt. Kálvária mögött 
l'-vő. azelőtt (íallotsik Vilmos nr tulajdonához 
tartozott kert. épületeivel együtt eladóvá 
tétetik.

Venni szándékozok (elhivatnak, miszerint 
vételi ajánlataikat Írásba foglalva folvo lm 
2t>-áiif alólirtnál benyújtani szíveskedjenek.

Eperjes, február '4. 1884.
Petrik István.

j

A mislvei m. kir. közalapitv. kér. fötisztseg részéről 
ezennel közhírré tétetik, miszerint a curiatybei tanulmány 
alapítványi uradalom tulajdonát képező Sárosmegye Moeli- 
nva község határában fekvő 221 hold kiterjedésű föld­
birtok a hozzá tartozó gazd. épületekkel együtt L évi 
mircz.iiis 18-án délelőtt Itt orakor Also-.Mislyeii a főtiszti 
irodában zári ajánlati verseny utján, s ugyanekkor a 
moelmvai korcsma es italmeresi jog is. zári ajánlatokkal 
egybekötött nyilvános szóbeli árverés utján, előbbi 1884. 
évi okt. l-tő| számítandó '4 évre, utóbbi 1884. évi okt. 
1-től számítandó 3 évre, berbe fog adatni.

A iont kitett határnapig a mislvei főtisztséghez be­
adandó zárt ajánlatok kizárólag magyar nyelven szerkesz- 
teiidők s 5’4 kros bélyeggel látandók el. A földbérlétre 
benyújtandó zárt ajánlatokhoz 221 frt. az i almérési jogra 
benvujtaudóklioz pedig 30 irt bánatpénz csatolandó. A 
zárt ajánlatban az ígérendő bér betűvel és számmal tisz­
tán kiírandó, továbbá kiteendo benne, hogy versenyző az 
árverési feltételeket melyek a főtiszti irodában a hiva­
talos órák alatt megtekinthethetők — ismeri és elfogadja.

I’tó. vagy a feltételektől eltérő ajánlatok el nem 
fogadtatnak ; az árverésben részt nem vehetnek: községek 
mint ilyenek, továbbá kiskornak, végre az uradalomnál 
hátralékban lévő, vagy perben álló bérlők.

M i s I y é n. 1884. évi február hó '.l-éii.
788 5 1 Kir. közalapitv. kér. fötisztseg.
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rv Jelenik-Almássy István jn
* ur házában lévő összes

földszinti, bolt s lak-

j bérbeadók «
helyiségek *

Közelebbi értesítést 
nyerhetni Sznmligovics 
Szilárd ügyvédi irotlájá- 
l>an Eperjesen. 785 1
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Valahara!!
Ernyedetlen tanulmány folytán végre sikerült Dr.

Bendennek oly
HAJ KENŐCSÖT 

előállítani, melyből teljes joggal elmondhatni, hogy meg­
felel valódi czéljának. Aránylag rövid idő ' “ ‘ 1....
erős hajat és szakáit növeszt A feltaláló jót 
tétlen eredményért.

Ára egy üvegnek 2 frt.
Az összeg előlegen megküldése mellett 

feltalálónál dr. Bendennél kapható. Prága.
csupán a 

Salmgasse 7.

I
Egyedüli legjobb s legjutányosabb megrendelési mód!

Az itt felsorolt árnezikkek és munkák a megnevezett elsőrendű ezégektől a 
leg'jtitázj.yosa.'b'ba.zi. s leg^’biztosa’b'toann. egyedül és kizárólag a 

Nemzetközi Hirdető 
szerkesztőségétől (Budapest, VII. Károlykör 7.) rendeltetnek meg

A következő előnyök biztosíttatnak : I. Csa is kitűnő minőségű czikkek 
és munkák csakis elsőrendű czégektcl küldetnek a megrendelőknek, egyedül az. 
eredeti árakon, eredeti árjegyzékek szerint — 2. A megrendelő egvetlen leve­
lezési lappal összes szükségletét fedezheti s megtakarítja a külön külön szállí­
tási költséget — 3 A csillaggal megjelölt czikkek és munkák szabott árából 
10",,,-ot e n g e d ii n k s 10 írton felül portómentesen szállítunk mindent. — 
4. A megrendelőnek megrendeléseit és levelezéseit dijmentesen teljesítjük — 
A szállításokat Vajda Béla elsőrendű speditei.r eszközli.
Minden küldeményért hármas jótáll is : a ezégé, a spediteuré és a „V. J/“-é

I

I. O-yóg-^zl^-ö.löxileg'esség'el^.
Brázay-féle sósborszesz 42 különféle betegségben fölérlietetlen 

egv házban sem hiányozhatik Ara 80, 4<< kr.
Hungária-kávé Szaladv Antaltól. Gyomorbajban, bélhurutban stb 

ilőkre rendkívül jó hatású Egészségeseknek megbecsülhetleu. Egy kilo
Forty-féle egyetemes sebtapasz, minden seb azonnali g 

szerint — Weisz M.-féle nniversalis sebkenőcs, ára 0, 50 kr.
Hoff János-féle egészségi sörök: I palaezk 60 kr, maláta czukoikák 20 

kr. malátakivonat 70 kr. — Strausz B mellsőre, hősit > labdacsai és mellpasz­
tillái Arj. szerint — Kárpáti egészségi labdicsok: köhögés, görvély, mellbajok 
ellen. Friedrich főraktárából 21 kr.

Gyógykűlönlegességek Török József főraktárából : szakálnövesztő 2 frt 6J 
— Vas bravais 3 frt — Különösen ajánljuk :

Szem-esseniia dr. Leboistól, franczia sz etn gyógy viz, egészséges 
szentek erősítésére is megbecsülhetetlen hatású, úgy hogy minden szemeire fél­
tékeny egyetlen családnál sem szabad hiányoznia; gyenge, beteges fájós sze­
mekre nézve s egyáltalában minden szembaj, bántál un vagy betegségben nél­
külözhetetlen, minthogy e nemben a legkitűnőbb gyógyhatású s a legnagyobb 
orvosi tekintélyek által legjobban ajanlt medicina. Torok Józsefen kívül kap­
ható a -Vezérképviselőnél: Müller L. Soroksári-utcza 4, egv üveg ára 90 kr.

Urmös essentia Arany éraiekk 1 kitüntetett gyógysz r, bélhurut étvágy­
talanság stb. eseten Vörös borhoz adva a legk tiinőbb ürmöst adja Török J:-en 
kívül kapható id. Müller Jakab feltalálónál (Hőstőlv-nteza saját háza), ára 50 
kr Nagy palaezk (másfél liter) 3.50 Haszn. u.

Köszvényvászon Török József gyógyszertárából.
..Szultána-növény-szappan.“ Nemencsek féle, bőrbetegség, májfoltok, sze - 

lök, hajkorpa és migiain ellen. Ara 35 kr
Ezenfelül minden gyógykillönlegesség űrjegi/zék szerint.

Itatásit.

Szenve-
I frt 20

gyógyítására Arj

s

II. Pipere-szerek.
Blahúné-arczpor. Mutter M. illatszertárából Ugyanonnan mindennemű 

pipere- és illatszerek
Jaulusz-féle „Juno-eréme“ ásványmentes, ártat an szerekből, szeplők, 

májtoltok ellen. 1 írt 50. — „Juno-pasta' az arcz hófehérré léteiére 2 Irt, 
-Juno-puder“ 60 kr. A becsi es budapesti vegytani intézetek a legjobban ajánl­
jak ; rendkívül kapatos pipere-szerek.

t./ magyar hajféstő-^zer a természetes szilt visszaállítására Tokody-féle. 
ára 2 frt 50 kr.

Szultána-pipere-szappan. Minden boudirban nélkülözhetetlen, csodálatos 
hatású, elisme.t Ara 3 db. 1 frt Nemencsek-féle 783. 10 1

Hajniiieiztő-szer. Haosner R. családi titka Á a 1 frt 40
Ezenfelül minden pi^ereszer árjegyzék szerint

Női ruhák

llorar-

czikk eredeti áron.

III. Gazdasági és háztartási czikkek.
Az „Első in. fekete bőrken őcs-gyár“ gyártmányai Fekete bőrkenőcs 1 frt 

20, sárga 1 frt 50. Éreztisztitó 10 kr. Kettős velenczei bőrlak 60 kr Nemencsek- 
fele. József főiig udv. szállítója. Katonai, csendőri stb szállító

hg elemes billeg eiiyr, Singer féle. Edények, üvegek, pipák, fadarabok 
és bőr ősszeragasztására. 20 kr

Afo.s nszky-féte fénymáz — Eemencsek-fék’ éreztisztitó 10 kr. 
por. l’.dsch-léle 1 fit, — Patkón irtószer Reisztól 1 frt

Ezenfelül minden házta tási és gazdasági ...¿.2 ...

ZDi^ra-tárvLlr. r-a.Ixá'Zia.t.
Férfi-divatáruk és fehérnemüek Karikás Lajostól — Egészségi feliéi ne- 

mőik és öltözetek dr. J:iger Gusztáv-féle a budapesti főraktárból — Kalapok 
Nye ges M. gyárából

A'óf dirit illik Monaszterly és Kuzmik udv. szállítóktól
Fi idi ¡ebtől, a volt >lter és Kiss főszabászától.

('zif.ől;. Lőrincz István gyárából urak hölgyek és gyermekek szamara. 
Ezenfelül minden áruk eredeti árjegyzék szeri t.

^zEindenféléls:.
.1 Gschwindt-féle szesz-, élesztő-, likőr- és rumgyári részvény társaság 

Buda, esten szesz-, élesztő-, likőrhői, rumból és eezetessencziábó] álló készít­
ményéit ajánljuk. Gyár és fürdőintézet : Józsefváros üllői-ut Fő. aktár: Károly- 
körút i7. sz báró Orczy féle ház.

Jlulorok, az 1. butor-ipar-társaságtól. — Exeellents :ék 16-fele czelra 
Sehöherl K -tói — l’énzsz.ekrények, Wiese Ff. udv. száll — Vasbntorok Stitz 
Henriktől — Ágyneműnk llíittl Tivadar udvari szállítótól

i'vegnemüek Stölzle és fiai gyárából. Kocsik Bogdán J. gyáraitól. — 
Lószerszámuk Szigeti L tói — Tornaeszközők, szerszámok, malomkövek, kony­
haeszközök Geitner és Rauschtól

Biliárd és tekeasztalok Gyöngyössy J -tél. — „Ariston“ önjátszó szalon­
hangszer 25 frt a fő aktárból — Orehestri n" önjátszó óriási zenekar, ara 
1000 f. ttól f ii felé ; a főraktárból. — Zongorák Lédeczy gyárából

Lőfegyverek piszto yok stb. Kimer udv. szállítónál Vadászati és úti 
czikkek Kertész Tódortól — Gazdasági gépek Fehér Miklóstól Varrógépek 
Neidlingertól. Mesterségekhez szükséges szerszámok Geitner és Rauschtól — 
A legkitűnőbb eredeti franczia pezsgóborok Jaques Louis Fréres franczia ezég 
budapesti vezérképviselőjétől, Müller L-tól Gia td vin de la eouronne 3 fit 80 
kr Carte blanche i-é e chois 3 frt 50 kr. — Essentiák mindennemű likőr 
gyáitására Watterich Arnold gyárából — Sikerült és szép arczképek Neumann 
Jgn. mii érméből Szór,rajz 3 frt, krétarajz 6 frt, olajfestm (életnagyság) 8 írttól 
fölfelé A fénykép sértetlenül visszaküldetik. — A czképes választási zászlók 
k sz Neumann Ignácz műterméből. — Vésnöki munkák, pecsétnyomók, bélyeg­
zők, pecsétbély gek, monogrammok a legolcsóbb szabott ár szerint

Fáczányi gyógyszertárából a következő gvógykülönlegességek kaphatók: 
1) Fáczányi-féle édes mustár Rendkívül kitűnő és biztos hatású gége-, bél- és 
gyomor-hurutnál, étvágytalanságnál stb számos, őszinte és igazi elismerésekkel, 
-ra 1 fr. v. 50 kr. — 2) F. Fhenil-szappan, a legjobb gyógysza pan 1 frt — 
3) Sósborszesz, a legvalódibb összeállítás szerint ; egyedül biztos hatású 80—40 
kr. — 4) F csúz elleni papit; fogfájást, fejfájást, esti :<>s szakgatást rögtön 
gyógyít. — Egyszóval minden munka és czikk nyomatott árjegyzés szerint 
készíttetik és szállíttatik

Első központi szétküldcsi helye Magyaro szág összes kiv teli terményei­
nek áruinak és gyártmányainak. (Tokaji, ménesi, balatonvidéki borok Vámossy 
Lajos utján, kőbányai sörök Dietrich és Gottschlig utján, huskonszervek a Weisz 
testvérektől, selmeczi pipák lleller F-tői, magyar vas, aczél stb. Vadhús: Pál 
K.-tól. lámpák, papír, szappan, szegedi paprika, gácsi posztó stb) mind legdi- 
rektebb forrásából, szabott áron es :.z eredeti ezég árj szerint. — Elegendő 
egy levelező lapot Írni a

r NEMZETI HIRDETŐ * szerk. (Budapest, VII. Károly-körut 7)
IF’on.tcs és Toecs-ü.' etes szolg-álat.

Bernovits Gusztáv gyorssajtó nyomása. Kassán.




